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کارت زیررا جدا کنید وهمیشه همراه خود داشته باشید.

LANGUAGE ACCESS SERVICES

CITY OF ROANOKE

کارت دسترسی زبان

مطابق بند ششم قانون حقوق مدنی، افراد غیرانگلیسی زبان حق دارند که به زبان خود کمک ترجمه

رایگان داشته باشند. کارت زیربه ارائه دهندگان خدمات کمک می کند قبل از تماس با مترجم برای

کمک، زبان شخص را شناسایی کنند.

شما می توانید کارت زیر را بردارید یا از آن با تلفن خود عکس بگیرید و از آن برای درخواست ترجمه به

هنگام استفاده از خدمات استفاده کنید. این کارت برای دریافت خدمات لازم و اجباری نیست. 

از کارت خود برای دریافت ترجمه هنگام دریافت این خدمات استفاده کنید: 

بیمارستان ها و کلینیک

های درمانی

برنامه های کمک های

مردمی

 خدمات عمومی
(آب، زباله، برق)

سازمان های

خدمات اجتماعی

 مدارس و دانشگاه
های دولتی

حمل و نقل عمومی خدمات اورژانسی

وغیراورژانسی.

من دری حرف می زنم.

لطفا با یک مترجم تماس بگیرید تا بتوانیم با هم صحبت کنیم.

مطابق بند  ششم قانون حقوق مدنی، فراد غیر انگلیسی زبان

حق دارند که به زبان خود کمک ترجمه رایگان داشته باشند.

I speak Dari.
Please contact an interpreter, so we can

communicate.  Non-English speaking persons
have a right under Title VI of the Civil Rights Act to
free interpretation assistance in their language.

Dari


